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Helyben éa post fin küldve
Egy évre . .
Fél évre .
Negyed évre

Egyes szám .5 At.

A lap szellemi róizétilletti min­
den közlemény füplacz, Vrraey 
ház földazint, a a*erkcaztönégbe 

bénneutve küldendő.

Előfizethetni helyben-. 
TBLBODI K. LAJOS ti 10- 
CSÁTHY KAROLY könyv 
kereskedőében és a kiadóhiva­
talban KL'TASI IMRE könyv- 
nyomdijában a a postahivatalok

157. szám.

10 irt — kr

Szerda, augusztus 1.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.
A debreczeni és vidéki „függetlenségi párt44 közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével

Hirdetési di|
Né?y hasáb ói petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigta- 

tisórt 30 kr.

„Ny ilttérfc-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban. KL’TASI I. könyv­
nyomdájában,valamint Z1CHER 

MAN H. közv. irodájában ia.

Név nélkül vagy bénnentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Halálos Ítélet.
(r. e.) A katonai fogház előtt halálos 

Ítéletet hirdettek ki tegnap. Megolvasható 
története lapunk újdonság! rovatában. A 
siraloinháza ma már tárva-nyitva azoknak ? 
a kik a színpadon látták s regényekből 
olvasták a katonai siralomház kínos jele­
neteit. A rab ott üldögél és élvezi azt, a 
mivel jótékony lelkek édesítik meg hátra­
levő néhány pillanatát és a bámészkodók, 
a kik úgy szeretnek sírni vagy kaczagni, 
síirüen látogatják azt, a kit Isten oly súlyo­
san látogatott meg. Sem az elitéit, sem 
látogatói nem gondolkoznak a felett, mily 
visszás, mily idegen valami az, hogy a tör­
vényeket hozó és gyakorló társadalmon kí­
vül még egy külön osztály, még pedig a 
társadalmon kívül eső, ettől mereven elkü- 
lönzött osztály is gyakorolhatja a halál- 
büntetés rettenetes jogát!

De mi nem a szegény halálra ítélt 
Fésűs káplár esetével akarunk foglalkozni; 
nem akarunk Ítéletet mondani a halálos 
ítéletet meghozott hadbíróság fölött sem, 
mert tudjuk, hogy az csupán alkal­
mazta a militarizmus vén szelleme által 
hozott törvényeket. Azt sem akarjuk ezúttal 
fejtegetni, hogy a katonaság részéről mily 
tapintatlan s az uralkodó áramlatok­
kal, kényszerhelyzetekkel épen nem törődő 
eljárás halálos Ítéletet hozni, kivégzést 
végrehajtani éppé n in o s t, a midőn iz­
galomba tartanak, sőt kedélyünket végle­
tekig fokozzák a nyíregyházai tár­
gyalás ellenszenves mozzanatai: a t.-eszlári 
ügynél valóban nem értünk meg ellenszenve­
sebb dolgokat, mint a minőkkel az osztrák 
ármádia egynémely tisztje (egyszer Seemann 
ezredes, másszor Rüstow és Dienstl, vagy 
Meduua, Boemelburg sat.) rontá meg a 
polgári és katonai társadalom közötti oly 
szükséges egyensúlyt. Minek most a kato­
nai szellem merevségének ily feltűnő nyil- 
vánulásban való jelentkezése, mikor Tisza- 
Eszlar fáj és fáj mindnyájunknak?

Nem taglaljuk a részleteket. A halál­
büntetés haszontalanságát, jogtalanságát 
sem óhajtjuk taglalni. A halálbüntetés 
ellen és mellett annyi érv mondatott 
már el, hogy tudóstársaságok jutalmakat 
tűztek ki oly tudós müvekre, melyek csak 
egyetlenegy oly érvét foglalnának 
magokba, a mely a halálbüntetés ellen és 
mellett még nem mondatott el. Karr Alfonz 
hires mondása mellett, ki szerint »t ö- 
rüijük el a halálbüntetést, 
— ámde kezdjék el a gyilkos 
urak« ott Hugo Viktor, a század legna­
gyobb költőjének fölemelt szava, a ki bi­
zalommal fordul Oroszország irgalmatlan 
czárjához és irgalmat kér az elitéit nihilisták 
számára, — mert szerinte embernek 
nincs joga halálos ítélet mon­
dani ember felett.

Az is lehet, hogy a szegény elitéit 
kegyelmet fog kapni és ezáltal a specziális, 
a jelenlegi eset, a most sajgó seb gyógy­
írját elnyeri.

Ali! de hol az a gyógyír, mely be- 
hegeszsze az emberiségnek évezredek óta 
sajgó, legfájóbb sebét? Hol azon ábránd 
megvalósulása, melyet álmodnak s pálma­
ággal írnak futó homokba, száguldó hul­
lámokba azok a bölcs jó bolondok, a kik 
a világbéke mesés korszakáról álmodoznak? 
Mikor teljesül be a költő álma, ki a kard­
ból Osztókét, az ágyu-vontató hadi ménből 
békés iga-borona czipelő házi állatot vágy­
nék teremteni? Mikor leszen a hasztalan 
diplomácziai furfangokért elhullt vér drága, 
mikor szűnünk meg rideg kaszárnyában, 
peresztegen hagyni azt az óriási munka­
erőt, melynek feladata lenne hatni, mun­
kálkodni, gazdagítani? Mikor engedjük meg 
a szívnek, hogy éljen békés boldogság­
nak, mikor a léleknek, hogy éljen nemes 
emberi czéloknak ? Mikor engedjük meg már 
az anyának, hogy nevelje fiát családi boldog­
ságra, zavartalan jólétre ? Mikor jön meg

az az idő, a melyben a háborús béke, 
a melyben a háború nem vámolja meg 
a tudás és jólét kincstárait?

Mikor, ah mikor, talán soha többé!
És álmodjanak, a kik álmodni szeret­

nek, de mi, a kik még bízunk abban, hogy 
legalább a reális, a fokozatosan 
elérhető eszmék nyomról-nyomra meg­
valósulhatnak, mi hangoztassuk, hogy a 
militarizmus intézményei is azok közé tar­
toznak, a melyeknek épülete korhadt, a 
melyeknek szelleme homlokegyenest ellen­
kezik a XlX-ik század eszmejárásával. A 
modern jogtudomány bizonyára megtudná 
védeni azt az álláspontot, hogy külön ka­
tonai jog- és törvénytudománynak, külön 
katonai büntető-jognak értelme, létjoga 
tulajdonképen nincsen. Azért kérik el fiain­
kat a hatalmasok, hogy a hazát, a trónt 
oltalmazzák; ha háborúban estek el, akkor 
ugyan ma nem lelkesülünk annyira hős 
halálért, csatatér! végzetért, mint az ókori 
anyák és újkori hivatalos költők, azonban 
belenyugszunk a balsorsba, mert a ki 
háborúba megy, annak — ha nem valami 
assecurált bőrű kitűnőség — számolnia kell 
a halál esélyeire. De békébe n, mikor 
halálthozó golyók nem süvöltenek, a mikor nem 
csattog a szikrázó aczél — akkor a szol- 
dateszkiának öldökölni nincsen joga.
A militarizmusnak he kei­
lend egykor számolnia a pol­
gári társadalomtól átvett lel­
ke k k e 1: a kik nem haltak meg 
az ellen fegyverétől, azokat a 
társadalom kell, hogy fejen­
ként követelhesse vissza.

Nincs értelme békében a külön kato­
nai törvénynek; azért, hogy valaki néhány 
évig katona, több év, egész ezenkívül való 
életének hosszúságánál fogva tartozik a 
polgári törvények alá. Itt is ítélnek a szen­
vedélyek végzetes kitörései és nagy bűnök 
felett; elégedjék meg a katonaság a fe­
gyelmi vétkek megtorlásával, a nagy 
büntetések osztása az anyatársadalmat il­
leti meg.

És hogy a kegyelem szó hijján se 
legyen az a czikk, a melyben halálbünte­
tésről van szó, zárjuk be fejtegetésünket 
egy . . . Hugo Viktornak a nihilizmus vádja 
miatt elitéit oroszokért 1882. márcz. ha­
vában írott folyamodó levelével. Az orosz 
czárhoz irta, hallja meg mindenki, a ki 
élet-halál ura így hangzanak a fensé­
ges sorok:

»Dolgok történnek, ép oly újak, mint 
furcsák. A despotizmus és nihilizmus foly­
tatja egymás elleni háborúját. Ez a Tosz­
nak szemérmetlen harcza a rósz ellen: a 
sötétségek párbaja.

Olykor egy robbanás megszakítja a 
sötétséget. Egy pillanatra megvilágosodik a 
láthatár, az éjt a nap váltja fel. Ez bor­
zasztó. — A czivilizácziónak közbe kell 
lépnie. E pillanatban ezt érjük meg : ha­
tártalan sötétség; e sötétség közepette tiz 
emberi lényt, köztük két nőt a halálnak 
szentelnek és tiz más, Oroszország börtöné­
be, Szibériába küldetik. Miért ? Mire való 
e bitófa ? Mire e börtön ?

Egy csoport ember össze­
ül. Úgy nevezi magát: bíróság. 
Ki volt jelen ülésein? Senki. 
Kiadott ez ülésekről értesí­
tést? Senki. Egy lap se. És a 
vádlottak? Azok jelen sem vol­
tak. De ki hangoztató a szót? 
Azt nem tudják. És az ügyvé­
de k!... M i 1 y törvényeket idéz­
tek? Valamenynyit és egyiket 
sem. És mi volt a vége? Halá­
los ítélet.

Az orosz kormány vigyázzon magára. 
Ö nem rendszerinti kormány. Neki semmit 
sem kell félnie a rendszerinti kormánytól, 
semmit sem szabad néptől, semmit sem 
kell a hadseregtől, a törvényes állapotok­
tól, a törvényszerinti hatalomtól, semmit

sem kell félnie a politikai hatalomtól. De 
mindentől félhet bárki részéről, a véletle­
nül arra menő, a tetszés szerinti hang ré­
széről.

Kegyelem !
Az a tetszés szerinti hang, az a senki, 

az a mindenki, az a népnélküli végtelen.
E hangot meg fogják hallani, e hang igy 
kiált: Kegyelem ! Én ezt kiáltom be a sö­
tétségbe : kegyelem ! A kegyelem lefelé : 
ez a kegyelem fölfelé. É n a c s á s z á r- 
t ó 1 kegyelmet kérek a nép ré­
szére. máskülönben Istentől 
kérek kegyelmet a császár 
részére!«

Belföldi hírek. A Hóra 1 á z a d á s di- 
c s ő i t é s e. A magyar törvények oltalma 
alatt a Temesváron megjelenő román Lumiato- 
riulu már régóta hallatlan vakmerőséggel iz­
gat a magyarság és a magyar állam ellen. 
Legutolsó, jul. 28 iki száma egész dicséneket 
szentel a kerékbe tört Hóra, a rettentő rab 
lógyilkos emlékezetének s öt román nemzeti 
hősnek tünteti föl. — a hadügyi költ­
ségvetés. A közös hadügyminisztérium a 
jövő évi hadügyi költségvetés előirányzatának 
munkálatával oly előre haladt, hogy a Pester 
Llyod szerint már ma is bizonyos, hogy az 
összes szükséglet nem lesz nagyobb, mint az 
előző 1883. évben volt. Sok a múlt évben fölme­
rült és csak pénzügyi tekintetből eláldozott 
terv elnapoltatott vagy kisebb mérvre szorit- 
tatott.

— Külföldi hírek, Az angol csa­
patok közt ismét több halálozási 
eset fordult elő, a csapatok egészségi 
állapota mind a mellett általában véve kielé­
gítő ; jul. 30-áu Kairóban 330 (ezek közül Pu 
lak külvárosban 36) ember halt meg kolerá­
ban. — Fokvárosból érkezett hir sze­
rint a „Kiugbaum Castle“ hajón egy (PDonnel 
nevű agyonlőtt egy másik utast, kiben James 
Careyt, a dublini pörben szerepelt terhelő ta­
nút gyanították.

— Tömeges megbetegedések a csángók 
közt. Gromon Dezső, a csángó-ügyben Pancsova 
és környékére kiküldött kormánybiztos, táv­
iratot intézett a belügyminisztériumhoz, mely­
ben jelenti, hogy a kubini járásban Gyurgyevó 
közsét környékén letelepedett csángók közt a 
járványosság tüneteit mutató nagy számban 
fordultak elő cholera nostrasnak felismert meg­
betegedések, minek folytán egy orvosnak sür­
gős kiküldését kéri. Dr. Grósz L;pót belügy­
miniszteri osztálytanácsos, mint az egészség­
ügy osztály főnöke, tekintettel az ügy fontos­
ságára és sürgősségére, haladéktalanul intéz­
kedett s Major (Schwarcz) Antal Rókus-kór- 
házi segédorvost küldte le a helyszínére, hogy 
amennyiben a cholera nostras jár vány ossága 
fenforog, annak továboterjedésének meggátlá- 
sára a szükséges óvintézkedéseket foganato­
sítsa s általában a szükséges egészségügyi in­
tézkedéseket tegye meg. A kiküldött orvos 
még ma leutazott a helyszínére.

A tisza-eszlári ügy végtárgyalása.
Nyíregyháza, jul. 31.

A vódbeszédek. A válaszok.
„Vad fúriák, vissza a tinta­

tartóba, ahonnan előmásztatok!“ 
ezzel végzé Eötvös Eötvös Károly 6—7 óráig 
tartott védbeszédjét — s ez nagyon hatásos 
frázis lene, ha e fúriák egy részét nem inkább 
azon pénzes erszényekbe kell visz- 
szaüzuünk, a melyből Eötvös és társainak sza­
vára előkerültek. Beszédje végén farizeusi 
mesterséggel hangoztatta Kozma főügyésznek 
érdemeit s azon óhajtását fejezte ki, vajha 
e per befejezésével el lenne te­
metve azon izgatottság és ke­
serűség is, melyet e per fel­
idézett. Nem bánjuk — ha a zsidók is e 
szerint irányozzák magokviseletéf.

Utána Szeyffert szólalt fel, kijelent­
vén röviden, hogy a vádlottakat ártatlanoknak 
tartja és az ügyet Ítélet alá kívánja terjesz­
teni.

A zsidó sajtó s a zsidóság csupa magasz- 
talást hangoztat, ám vaunak hálátlanok ezek 
között is, a kik azt vélik, hogy a beszéd 1 a- 
p o s volt, mig az Eötvös tározója de géz. 
Épen azért, mikor a Nemzet azt táviratozza 
Eötvösről, hogy „beszéde legmaga­
sabb lendületet vesz,“ azt kérdezzük, 
vajon kitől és mi áron v e s z i ? — Azt 
is mondja egy helyen, hogy a t.-eszlári ügy jó 
volt kenyérkeresetnek a ponyvairo­
dalom számára. Én Istenem, kinek volt az jobb 
kenyérkereset, mint épen Eötvösre nézve? Az 
meg épen gyanús dolog, hogy saját ősei- 
r ő 1 benzél; mintha csak azt hinné, hogy mo­
dora és eljárása valakiben azt a hitet költötte

fel, hogy az ö származása régebbi a legrégibb 
magyar származásánál is ?

Beszéde, melyben egy valóban ragyogó 
tehetség vergődik tehetetlenül s rósz czélokra 
felhasználva, több napon át veszi igénybe a 
fővárosi sajtó hasábjait. A ki szereti nézni, 
hogy aranyozzák be a koporsókat, olvassa el 
az „Egyetértésiben.

A mai, jul. 31. tárgyaláson újra Szalay 
Károly magán vádló emelte fel hatalmas sza­
vát. Másfél óra hosszat beszélt nagy közön 
ség előtt, s élesen polemizált a védbeszédek 
ellen; mily sikerrel, azt megítélhetjük, ha el­
gondoljuk, hogy a „Nemzet“ is beismeri róla, 
hogy „s okszor oly ügyesseggel be­
szélt, mely a hallgatóságot meg­
lepte.“ Eötvös több ízben szólt közbe, de 
Szalay leleményesen és kitartóan védte a maga 
álláspontját a védőkkel szemben is. A mi művel­
tebb osztályainknál nem szokatlan szerénység­
gel jelenti ki beszédje elején, hogy „szemben 
Magyarország bárom legkitűnőbb védőjével, 
szemben a dolog természete szerint a 33 ülés­
ben előállott kimerültséggel, már majd arra 
határoztam magama', hogy a tek. törvényszék 
által kegyesen engedett szólás! jogtól elálljak. 
Meg kell azonban változtatnom e szándékomat 
különösen azért, mert hallottam tegnap olya­
nokat, a melyeket válasz nélkül nem hagyha­
tok, nehogy a mint mi jogászok mondani szok­
tuk, hallgatásom beleegyezésnek vétessék.“ — 
Élénk feltűnést keltettek azon szavai, hogy :
„a védő urnák lesz alkalma ezen­
túl is a hol t test csontjaival és 
azok származásának történe­
tével foglalkozni“ Ezzel arra czélvz, 
hogy a per után a lapokban el lógják mon­
dani, hogy ki és honnan szerezte a tisza 
dadai holttestet.

Szalay irgalmatlanul leálezázta a védő­
ket, a mi által kellemetlen izgalomba hozta 
ez urakat.

Midőn például Smilovicsról azt mondá: 
„Vallomását csak akkor vonta 
vissza, mikor védőjével érte­
kezett“

— Kivel? kérdi Eötvös.
— Eötvös Károly védő úrral, 

feleié Szalay.
— Nem igaz! kiált fel Eötvös heves 

hangon.
— De nagyon is valószínű, 

hogy értekezett, mondá erre Szalay.
— Nem igaz! csattant fel újra Eötvös.
— Ilyen kifejezés nem való 

a törvényszéki tárgyalásra, szó­
lalt fel az elnök.

Szalay nagy tűzzel folytató beszédét, hü 
képet ecsetelve arról, hogy mint koldul a 
magyar saját hazájában.

Az elnök félbeszakította a fejtegetéseket 
azon figyelmeztetéssel, hogy : „Ne beszél­
jen ide nem való dolgokról-“

Szalay erre e tárgyról hirtelen az anti- 
szemitismus kérdésére tért át; nagy szónoki 
hévvel szólt a kereszt és a sakterkés közti 
párbajról, beszélt istenítéletről, arannyal be­
mocskolt zászlóról, kétszeres dárdával átvert 
anyáról. Azután a gyilkos vádlottakról 
kezdett beszélni, itt azonban elnök arra 
figyelmeztette, hogy a vádlottak „meg nem 
gyilkosok.“

Br aum vádlott felállt és tiltakozott Sza­
lay „sértései“ ellen. Szalay ezután befejezte be­
szédjét.

Eötvös feleletében egy Goldschmiedhez illő 
henczegéssel azon nagyon könnyű kifejezéshez 
folyamodott, hogy mily kevésbe veszi ő a Szalay 
állításait. Ezek helyreigazítását azonban mégis 
erősen próbálgatta. Arra utalt még felszóla­
lása végen, hogy a magánvádió „nem volt ké­
pes semmi tényálladekot sem coustatálni, ami 
pedig kötelessége lett volna.“

Ezután pedig Neumann szólalt fel; álli 
tóttá nevezetesen, hogy Szalay állítása, mintha 
Smilovicsot a védője tanította ki, minden ala­
pot nélkülöz, miután ö csakis a vád alá he­
lyezés után beszelt vele először.

Funták szerint a Talmudmorált emlegető 
Szalay, teljesen nincs tisztában a vita morál­
jával. Szalay — úgymond — nem czáíolta meg 
Rohliugról tett állításait, de mégis úgy beszélt, 
mintha megczáíolta volna; Szalay csak lncze 
pápáról beszélt, mégis azt allitja, hogy meg- 
czáfolta az általa telhozott tényeit sorozatai.

Kétségtelen, hogy Szalay ban hatal­
mas ellenfelük akadt a védők­
nek a ki ha szólhat a tanú kihall­
gatás alatt is, talánki van de­
rítve az, a mi ma sok előtt homá­
lyos Az elnök ezután mindegyik vádlott­
hoz azon kérdést intézte, hogy nincsen-e vala­
mi mondani valója? Valamennyien 
sorban azt felelték, hogy nincs. 
Az elnök erre 12 órakor a tárgyalást végleg 
befejezettnek nyilvánította és kijelentette, hogy 
az ítélet pénteken délelőtt tizenegy órakor fog 
kibirdettetni.



DEBRECZEN.

Aug. 2-ikán.
Szomorú emlékek, fájó gondolatok ébred­

nek bennünk fel, midőn 1S49. augusztus bavá- 
nak 2- ik napjára gondolunk.

A debreczeui csata évfordulati napja ez 
mely a szabadság harcz történelmében a bu­
kás katasztrófájához a nyitányt képezte.

Vesztettünk, elbuktunk !
A városunk nyugoti részén levő csatatér 

egyike a legszomorubb, a leg ötétebb emléke­
ket felköltö helyeknek.

A szomorú véget ért Nagy Sándor Jó- 
zsef hős tábornokunk 7500 honvéddel állott e 
helyen.

A csata szomorít eredménye mindenki ál­
tal tudva van! A 11-szer nagyobb ellenség 
bár háromszor visszanyomatott, végre a külön­
ben is fáradt vitézeket megveré.

Görgei V.-Véresen hallgatá az ágyuk dör­
géseit, mely ezúttal ma hazája megsemmisülé­
sét hirdeté.

Futott a magyar hadsereg, menekült a 
város lakossága s az utakat az orosz kegyet­
lenségeknek áldozatul esett „névtelen féliste­
nek“ tetemei borították be . . .

Sötét, nagyon sötét nap ez városunk és 
hazánk történelmében. He az a haldokló orosz­
lán ott az emlék-kertben, az jelképezi nogy 
a dárdával áttörni akart eszmének csak egy 
időre lehetett szárnyát szegni, hogy az nem 
halt meg, mert a szabadság szelleme örök- 
életü . . .

Az ünnepély érdekében kiadott felhívá­
sok itt következnek:

Felhívás Qabrsczen város közönségéhez

Holnap lesz harmineznegyedik évfordu­
lója az 1849. évi augusztus 2-ki szerencsétlen 
kimenetelű debreczeui csatának.

A tanuló ifjúság a városi dalárda közre­
működésével az eddigi kegyeletes szokáshoz 
híven ez évben is ünnepélyt tart e napnak 
emlékéve.

Azt hiszszük, felesleges Debreczen város 
ismert hazafias érzelmű polgárait inteni arra, 
mivel tartozunk azoknak, kik életüket áldoz­
ták hősies elszántsággal a nemzet és ha/a sza­
badságáért

Tisztelettel hívjuk fel azért Debreczen 
város polgárságát, különösen az. egyleteket, 
társulatokat, hogy ez ünnepélyen minél nagyobb 
számban megjelenni s ez által a hazafias érzet 
és kegyelet adóját leróni szíveskedjenek.

Debreczen város nemeskeblii hölgyeit 
pedig az iránt kérjük fel. hogy koszoruzzák 
meg virágaikkal a tépett lobogót, mely annyi­
szor lengett diadalmas csaták füzében s a sí­
rokat, melyek alatt az elesett hősök harmincz- 
négy év óta aluszszák csendes álmaikat.

Debreczen, 1883. augusztus 1.
A rendező bizottság

A függetlenségi párt tagjaihoz.
Az au g. 2-ki ünnepélyre a fő* 

iskolai tanuló ifjúság kebelében nagyban foly­
nak az előkészületek. A függetlenségi párt és 
kör az ünnepélyen — mint eddig — ezúttal 
is testületileg óhajtván résztvenni, felhivatnak 
úgy a kör mint a párthoz tartozók, főleg pedig 
az iparos osztály, hogy a jelzett napon és szo­
kásos időben a kör helyiségében összegyűlni 
és az ünnepélyre a kör zászlója alatt kivo­
nulni szíveskedjenek.

Debreczen, 1883. jul. 30.
Kertész István, Nagy János.

pártelnök. körelnök.

A torna egylet tagjaihoz.
A torna-egylet tagjai felhivatnak, hogy 

f. évi auugusztus 2-áu délután 2 órakor a 
torna teremben megjelenni szíveskedjenek, hogy 
egyleti zászlónk alatt sorakozva, az augusztus 
2dki ünnepélyen megjelenhessünk — s az ün 
nepélyes menethez csatlakozva — az 1849-ik 
év augusztus 2-ki debreczeui csatában elesett 
vitéz °honvédeink emlékének, mind a közös 
honvéd-simái, mind a honvéd-emléknél tartozó 
hálánk s kegyeletünk adóját, egyletünk nevé­
ben is letehessük.

Debreczen, 1883. julius 30-ikáu. László 
Alajos, egyleti elnök.

Meghívás.
A debreczeui iparosi fjuság 

ö n k é p z ö és betegsegélyzó egy­
lete az augusztus 2-ki ünnepélyen tes­
tületileg fogván megjelenni, felkéretnek az 
egyletnek tagjai hegy e hazafias és kegyeletes 
ünnepélyen minnél számosabban megjelenni 
szíveskedjenek. Gyülekezés: délután 2 órakor 
az egylet helyiségében

Serli Ede,
elnök.

Az ünnepély sorrendje.

1. Gyülekezés d. u 2 órakor a fő­
iskola előtti téren.

2. Kivonulás a houvédsirokhoz a 
következő rend szerint:

1. Önkéntes tűzoltók.
2. 1848—49-ki egyenruhás honvédek a 

gyászlobogóval s harczi zászlóval.
3. Városi dalárda saját zászlóval.
4. Tanuló ifjúság a főiskolai énekkar 

zászlójával.
5. Torna-egylet saját zászlója alatt.
ti. Függetlenségi párt és kör, saját zász­

lója alatt.
7 Iparos ifjúsági egylet saját zászlója

alatt.
8. C'izmadia társulat.
9. Tímár társulat.
10 Nagy közönség.

A honvédek s i r j á n á 1.
3 Szózat, énekli a városi dalegylet.
4. Alkalmi beszéd Kelemen 

András 4. é. joghallgató által.
5 Viharba n, Dümertől, énekli a 

városi dalegylet.
6. lí ó m a i d a 1 n o k, a római ifjúság­

hoz. Költemény Ábrányi Emiltől, előadja Koz­
ma Zsigmoud esküdtfelügyelő.

7. C s a t a d a 1, Ilubertől, énekli a dal- 
egylet.

A honvédemléknél.
8 S z a b a d s á g d a 1 Ilubertől, énekli 

a dalegylet.
9. A nemzetbe z, Petőfitől, szavalja 

Megyaszay Gyula esküdtfelügyelö.
10. H y m a u s, énekli a dalegylet.

A siralomházban.
Az előzmények.

Nagy feltűnést okozott annak idejében 
azon hir, hogy egy káplár rálőtt a tisztjére. 
Fésűs Lajos káplár volt az, kinek kapi­
tánya Z e i t e r e r József ellen intézett me­
rénylet bírt mindazon vonásokkal, minők ezt 
egy szándékolt gyilkossggá minősitik. A golyó 
— igaz — nem talált, de találhatott volna. 
Fésűs Sándornak ezért kell meghalni. A ka­
tonai törvényszék egyhangúlag hozta meg az 
Ítéletet. A hadbíró, ki a vádlott védelmét ter­
jesztette elő, felhozta enyhítő körülményként, 
a kapitánynak talán szigorú bá­
násmódja t, Fésűsnek a merénylet elkö­
vetésének pillanatában részeg s Így beszámit- 
hatlan állapotát stb. Minden érvek elestek an­
nak bebizonyítása által, hogy Fésűsnek saját 
vallomása szerint e ténye egy év óta előre 
eltökélt szándéka volt, hogy a legénység bi­
zonyítása szerint Zeiterer egyike a legjobb em­

bereknek, s hogy az orvosi vizsgálat kiderí­
tette, mikép Fésűs a tett lövés alkalmával 
teljesen józan volt Ama felhozott 
körülmény pedig, hogy a használt fegyvernek 
nem volt honiképessége, a bécsi hadügymi­
nisztérium által — melyhez a fegyver íelkül- 
detett — megczáfoltatott.

így tehát nem volt mentség Fésűs 
Sándor számára.

Az ítélet kihirdetése.

A gyilkossági merénylet elkövetése után 
azonnal, tehát még junius 5-ikén Fésűs Lajos 
börtönbe vettetett. Mindig biztatta magát az 
idő alatt, hogy nem fogják halálra ítélni, hi­
szen annak, kire rálőtt, hajaszála sem görbült 
meg. Azonban a sors máskép akarta.

Múlt hó 30-ikán. korán reggel tudtára 
adták, hogy készüljön, mert e napon reggel 8 
órakor fog el tte az Ítélet kihirdettetni. Fé­
sűs elég bátran lépett bírái elé ; benső érzé­
sei nem tükröződtek vissza arczán, de mikor 
meghallotta, hogy golyó által fogják kivégezni, 
kezeit kezdte tördelni, arczába futott a vér, s 
még akkor is, midőn raugjától az egy csil­
lagtól megfosztották és visszavitték börtö 
uébe, alig volt képes felindulását leküzdeni.

E percztöl kezdve börtöne siralomházzá 
alakult át; az esemény hire — mint minden 
rósz hir — gyorsan terjedt el a városban, a 
hírlapok is közölték s a közönség nagy tö­
megekben tódult a halálra Ítélt s holnap ki- 
végzendő Fésűs Sándor meglátogatására. Vet­
tünk magunknak alkalmat, hogy a siralomnak 
házába mi is betekintsünk, hogy pár perezre 
megszemléljük az élőt, ki holnap ilyenkor már 
halott lesz.

A siralomházban.
A pétertia utczai Tóth kaszárnyában, bör­

tönnek használt homályos helyiségben van el­
helyezve az elitéit. Középtermetű, barna, 21 
éves fiatal ember; Biharmegyébe, Margittára 
való, szülei iöldmives emberek. Fésűsnek sze­
líd arezvonásai vannak, hangja, magatartása 
rokonszenvet költ, modora, beszéde szánalmat 
ébreszt, a siralomház butorozatát képezi egy 
abrosszal letentett asztal, egy szék, nehány 
fogas, s a falon egy pár igen ócska, elfakult 
kép.

Az asztalra poharakban kél virágcsokor 
van elhelyezve; középen két üveg tele veres 
borral, melyből az elitéit csak néha iszik, 
gyakrabban azonban mellette álló pajtásait kí­
nálja. A siralomház folytonosan tejve van kö­
zönséggel, melynek nagy részét nők képezik. 
Ilalk, majd hangos zokogás hallatszik a tömeg­
ből, s bizonyára erős szivünek kell lenni, ki 
nek szemeibe itt könnyek nem tolulnak.

Fésűs Sándor szivarozik, s társalog ua- 
rátjaival és a közönség köréből azokkal, kik 
hozzá kérdéseket intéznek. A megindulásnak 
nyomatai sem látszanak arczán, s bár folyto­
nosan emlegeti, hogy holnap kivégzik, látszó­
lagos nyugodt kedélylyel mosolyog s gyakran 
még fel is áll a székére, hogy a nagy sokaság 
jobban láthassa.

Midőn Így székére felállva körültekint, 
nem mulasztja el mindannyiszor az ajtó télé 
is egy fürkésző, egy vizsgáló tekintetet vetni, 
mintha várna valamit vagy valakit; szüleit, 
testvéreit vagy épen a : kegyelmet?

— Fiát mi ok vitt arra fiam — mondá 
egy könnyező vén asszony — hogy azt tetted.

— Száz oka is volt annak, né- 
n é in, mondá ő egykedvüleg : hiszen más 
emberek gyilkolnak, rabolnak, 
gyújtogatnak, még sínessé m m i 
bajuk, és én, ki úgy szólván se in­
ni i t s e m tette m, nekem el kell 
v e s z n i. N o d e, h a é n m e g ne m i i- 
z e t t e m neki ezért, majd megfizetnek 
még neki ...„Igyál pajtás1 — szólt 
ezután egy katona barátjához — „úgyse m 
kínállak én meg többet, ne félj!“

F közben egyik is, másik is búcsúzik az 
elítélttől, kezet szorítanak vele s ő szomorúan

köszöni meg a látogatást s isten hozzádot mond 
a távozóknak.

— Már tiz óra elmúlt — szólalt meg 
ismét — szalad, telik az idő, hej, pedig be 
kevés ! ..

Azután ismét barátaihoz fordul : „Bará 
taim igyunk, úgy sincs házunk, ha pedig lesz 
meggyujtjuk ! Kissé később, mereven maga elé 
nézve, halk hangon újra megszóllal, s mintegy 
vigasztalódva mondja: „Hanem hiszen 
j á r t ni á r más is i g v, g r ó f, b á r ó, 
he rezeg, nemcsak ilyen fiú 
mint én!“

Siri csend következik, melyet csak az 
egyesek halk elfojtott zokogása zavar meg ; az 
elitéit merev tekintetét körülötte álló katona 
pajtásaira veti, s hosszan elgondolkozva néz 
reájok.

— Meglátogatott e már a kapitány . . .?
kérdi tőle egyik altiszt. Fésűs nem felelt mind­
járt, előbb gondolkozott, mintha keresné a sza­
vakat; azután egészen komoran, de emelke­
dett hangon válaszol:

— Még nem volt itt, de majd behivatom 
délután . es megkérdezem tőle . .. hogy meg­
van é elégedve a büntetéssel, a mit rám mér­
tek .. .

Fésűs ezután egészen elkomolyodott, oda­
támaszkodott a szék karjára, s minden kér­
dés nélkül hangosan beszélte el, hogy ha nem 
esett volna e bajba, most már szabadságolták 
volna.

— Milyen szép isa szabad­
ság! Most már otthon lettem 
volna szüleimnél, testvérei m- 
nél. Apám nyomorék, anyám öreg 
asszony . . . testvéreim munka- 
képtelenek . . . én lettem volna 
csak aki fentartottam volna 
őket és én nekem is meg kell 
halni!

Igazán megható jelenet, s őszinte kénye­
ket csalt az ember szemeibe. Nemsokára azon­
ban ismét átcsapott vidámabb kedélyhangu­
latba az elitéit, s mosolyogva mondta környe­
zetének : „hej milyen traktát csap­
tam volna, ha hazamentem volna, 
most pedig mások traktálnak 
enge m.“ *

Ez a valódi siralomház, melyben a szi­
vet renditő jelenetek még akkor is meghatott­
ságban tartják az embert, midőn a szomorú 
helytől már eltávozott.

íme Így lesz semmivé, igy lesz elpaza­
rolva egyetlen meggondolatlan pillanatért egy 
ifjú élet, mely saját medrében hagyva saját 
pályájának, hasznos tényezőjévé lehetett volna 
a társadalomnak.

k kivégzés.

Fésűs Lajos kivégzése holnap reggel 5 
órakor fog végbemenni a város alatti régi 
„akasztóhelyen“ a kivonulandó katonasság je 
lenlétében.

Az elitéit elébe négy fegyveres katona 
fog ál ittatni, kik az adandó jelre egy pilla­
natban lőni tartoznak. Kettő a fejbe, kettő a 
mellbe czéloz Ha esetleg a négy lövés egyike 
sem talál, a tartalékban levő már négy kato­
na közül egy, egészen közel megy az elítélt­
hez, s fegyvere csövét fejéhez szegezve, ki 
oltja életét.

S ezzel a katonai igazságszolgálta­
tásnak elég lesz téve. A hadbíró — mint ér­
tesülünk — Fésűs Lajos ügyének tárgyalásá­
nál igen nemesen viselte magát s ő maga is 
abban a véleményben volt az utolsó perczig, 
hogy az Ítélet fogságra, s nem halálra fog 
szóíani. Gr. Dégenfeld tábornoktól, Temesvár­
ról, jöhetne a kegyelem szava, de helybeli, 
polgári helyről ma délben 1 óra 15 
pcrczkor távirat intéztétett a legfőbb hadúr­
hoz, ö felségéhez, mivel — táviró tudtával — 
kegyelemkérés nem intéztetett sehova, 
senki részéről. így hangzik :

I
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Rajta, rajta, rajta — 
Utolsó nagy harezra I“Á »DEBRECZEN« TARCZAJA.
— Halálos, nehéz köd 
Mindent húsán beföd; 
Jobb is, ha nem látja : 
Mert csak szive fájna 
Tán meg is szakadna . 
Dobos már dobolhat, 
Rákóczi unszolhat : 
Rajta, rajta, rajta !

1 tábor, a táboi 
Zászlóit lehajtja 
A majthényi' páston — 
Szegény kuruez tábor . 
Hajh. Károlyi Sándor!

I3iijcloso I í áltoozy
líégi népliallada

Kiállott Rákóczi 
A munkácsi sánezra,
Reá támaszkodik 
Pántos pallosára.
Reá támaszkodik 
Pántos pallosára.
Reá rivalkodék 
Az rézdobosára .

,.Dobosom, dobosom.
Udvari dobosom !
Most néked megmondom :
De azt verd, hogy : Mar s, mars! 
Ne azt verd, hogy: Rajt a.'
Ördög zúzza anyádat —
Ne úgy verjed dohodat!
Ne úgy verjed mint eddig :
Isten tu áj a, hogy lesz 
Hanem úgy verd : R aj t a !
R aj t a, rajta, r aj t a!

„Hajh Károlyi Sándor 
Károlyi Sándorom ! 
Hová lőtt, hová lőtt, 
Az én szép táborom í 
Most rejá kérdelek : 
Fele’j meg érette ! 
Kényszerítlek letött 
Hétszeres hitedre 
Valid hé, ne is tagadd 
Eladtad jó urad !“

m i n

ügy verjed: a föld rengjen, 
Eg is visszazengjen.
A ki él, meghallja,
Sőt azt is, ki halva 
Fekszik felriaszsza:
R aj t a, rajt a, r aj t a

Úgy leszen még dolgod 
Néked, mint Jadásnak; 
Hosszút áll, nem hagyja,
Igaz maradékja 
Pliv Esze Tamásnak,
Vagy Boné Andrásnak, — 
Meglásd csak, meglásd csak l,,En híres vezenm: 

Bottyányom, Bercsényim, 
Pekrym, Bezerédym,
Kik vagytok vitézim:

„Nem kerem en az országom, 
Inkább világgá bujdosom.

Úgy is tudom már ;
El köll mennem már! . . . 
Kovácsion, kovácsom,
Udvari kovácsom !
Eordítsd meg a patkót 
Hódos paripámon,
Az elejét hátra, —
Ne forduljon vissza ! .
Úgy sem jövök vissza 
Szép Magyarországra !
„Két országom, népem !
Vitéz magyar, székely,
Az Isten megáldjon!
Patak, istenhozzád, —
Német már a gazdád !
Isten hozzád Munkács : 
Engem többé nem látsz 
Legkedvesebb várom! . . .
En édes hazámat,
Szép Magyarországom 
Mar többé nem látom, — 
Már többé nem látom.“
„Eljön még az idő,
Szegény Magyarország — 
Megátkozod te még 
E keserves órát ! . . .
Idegen nemzetnek 
Be sülyos a járma ;
Régi vezérének 
— Tulajdon vérének — 
Sírva néz utána,
Sírva néz utána . ,
.,Szeret Magyarország,
Óhajt ErcUlyország,
S holtig szán, holtig bán, — 
Még a gyermekök is

Tudom, visszakiván !
Mikor rég elmentem :
Visszasóhajtatok ;
Mikor rég meg háltam,
Akkor is sirattok.
Haló poromból is 
Feltámaszt nátok, —
Összeszednétek még 
Porhanyó csontimot\ . . .

„A merre tenger zug,
A merre a szél jár,
Csillag léhanyatlik,
Ott nyugszom meg én már.“

— Be szomorún szól a 
Rákóczi rézdobja ;
Nem mondom már : Rajta!
R aj t a, r aj t a, r aj t a !
Hanem azt dobolja,
Messziről zokogja ;
„Szülőföldem, bölcsöm,
Te szép Magyarország !
Immár istenhozzád, —
Immár istenhozzád!“

Közli: Thaly Kálmán.

Mindennapi történet.
Irta:Kiss József.

Megcsókolta legkisebb, legkedvesebb mag­
zatát, ki gömbölyű kacséival anyja nyaka köré 
fűződve, édesen pihegett oldala'mellett; hóna 
alá csapta szerszámát s ment mindennapi mun­
kája után, és — nem tért vissza többé.

Ács volt. Egy alázuhanó gerenda magá­
val sodorta a negyedik emeletből a halálos

r

I

mélységbe 
színhelyen 
táita a hJ 
hogy a sJ 
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közben a I 
nyegére J 

Az I 
szénája, fi 
kötelessé J 
odébb bil 
pályatársa 
bába, és i| 
gél még íj 
zeit tördel 
ka pedig I 
három nal 
fogytán vJ 
barátai fal 
élőnek) ej 
koporsóba] 
a hogy ! J 
egy leket] 
is a név j 
ki nem 
tudja név 
leutősége 
kik gye;] 
fedelének 
baditani ] 
égnek ej 
inéit — ] 
árnyékot 
megfehér

P«d
porsót; 
alább ml



d látogatást s is I én hozzádot mond

[r ti/ óra elmúlt — szólalt meg 
kiad, telik az idő, hej, pedig be

ismét barátaihoz fordul : „Bará 
l uíiy sincs házunk, ha pedig lesz 
[; Ki<se később, mereven maga elé 
|l,angon újra megszóltál, s mintegy 

mondja: .Hanem hiszen 
más is i g v, g r ó f, b á r ó, 
nemcsak ilyen fiú

• end következik, melyet csak az 
elfojtott zokogása zavar meg : az 
tekintetét körülötte álló katona 

jeti. hosszan elgondolkozva néz

glátogatott e már a kapitány . . . ?
tyik altiszt. Fésűs nem felelt mind- 
mdolkozott, mintha keresné a sza- 

aii egészen komoran, de emelke-
válaszol:
nem volt itt. de majd behivatom 

megkérdezem tőle hogy meg 
tve a büntetéssel a mit rám mer-

Hán egészen elkomolyodott, oda- 
a szék karjára, s minden kér- 

lingi",in beszelte el, hogyha nem 
|e ' ai/.t. most már szabadságolták

ven szép i s a s z a b a d- 
nur otthon 1 e t t e m 

u lei ni !i é 1, testvérei m- 
n v o m o r é k, anyám öreg 

. . testvéreim műnk a- 
ek ... én lettem tolna 
ten tartottam volna 

e n nekem is meg kell

megható .jelenet, s őszinte kör.ye- 
,ber szemeibe. Nemsokára azon- 
-ajiott vidámabb kedélvhangu- 

teit. - mosolyogva mondta környe- 
1 milyen traktátcsap- 

a. ha hazamentem volna, 
g mások traktálnak

ii siralomház, melyben a szi- 
[jeienetek még akkor is meghatott- 
;ják az embert, midőn a szomorú
eltávozott.

lesz semmivé, igy lesz elpaza- 
ie:i meggondolatlan pillanatért egy 
mely saját medrében hagyva saját 
|i ■•/:. - tényezőjévé lehetett volna

aak.
k kivégzés.

s kivégzése holnap reggel 5 
végbemenői a város alatti régi 

en- a kivonulandó katonasság je

äV elelte négy fegyveres katona 
|i, kik az adandó jelre egy pilla­

tartoznak. Kettő a tejbe, kettő a 
íz Ha esetleg a négy lövés egyike 

tartalékban levő már négy kato- 
. egeszen közel megy az elítélt­
ére csövét fejéhez szegezve, ki

a katonai igazságszolgálta- 
,>-/ 'eve. V hadbíró — mint ér- 

..... Lajos ügyének tárgyalásá- 
magát s ő maga is 

j ■. volt az utolsó perczig, 
ier mgsígra. s nem halálra fog 
leite-.ív,d tábornoktól, Temesvár- 

a kegyelem szava, de helybeli, 
p I - 1 ma délben 1 óra 15 

•eztetet: a legfőbb hadur- 
táviró tudtával — 

e:n in re/tetett sehova, 
zérói. Igv hangzik :

issZ'ii.inni

\jtatok ;
my-7 hóttam, 

■írattok, 
ónból is

k. - •'' ■ <k. —
a,'étek még
lei csontimot\ . . .
re tenger zug.

a szél jár.
I hanyatlik, 
iszom meg én már “

ymorün szól a 
■évlohja ;

Indom már : /.' a j t a 
raj fa. rajta

-J dobolja.
Zokogj., ■

dein, hólesőm, 
Magyarország !
'em ózzad, —

‘diozzád F‘
Közli: Thaly Kálmán.

idennapi történet.
I Irr II : K ! SS J I. Z set.
F":t:t leiikisebh. legkedvesebb mag- 
jbölyü kacsóival anyja nyaka köré 
|en pihegett oldala mellett; hóna 
erszámát s ment mindennapi mun- 
— nem tért vissza többé.
Egy aiázuhauó gerenda magá­
negyedik emeletből a halálos

DEBRECZEN.

t

,,Ö felsége Ferencz József Ausztria ‘ 
császárja. Magyarország apostoli kirá 
lyának. Ischl. Egy huszonnégy éves ifjú 
katona, koldus szülők egyetlen támasza 
rálőtt tisztjére, s nem találta el. Hol 
nap hajnalban kivégzik, két órányira a 
t. eszlári eset izgalmaitól. Zokogo nepto- 
meg áll a fogház előtt s azt sejti, hogy 
a fejedelem nagy szive kegyelmet tog 
osztani. A nép bizalmát s vegzelem ki 
áltását tolmácsolja Felségednek alulírott 
legutolsó hive. Gáspár Imre iro.

Legújabb
Megható jelenet adta elő magát ma dél­

után 3 órakor. Debreczen városának több száz 
polgára nevében mintegy 30 tagból álló kül­
döttség kereste fel Z e i t e r e r József kapi­
tányt s előadta, hogy a holnap reggel kivég- 
zendó Fésűs Sándor niegkegyelmezése vé­
gett a város polgárai ö felségéhez a király­
hoz kegyelmi kérvényt intéznek, kérik, hogy 
bocsásson meg a bűnösnek s Írja alá ő is a 
kérvényt. Zeiterer kiuyilvánitá, hogy ámbár 
ily kivánalom teljesítése a katonai törvények­
kel ellenkezik, mindazáltal, mielőtt ebben az 
ügyben elhatározná magát cselekedni, óhajtja, 
hogy a küldöttség százada véleményét is hall 
gassa meg.

Zeiterer kapitány ezután a század elé 
vezette a küldöttséget, melynek szónoka elő­
adta a küldetés czéljál a század előtt. Zeiterer 
erre felhívta a század minden egyes tagját 
nyilatkozatra, hogy tudniillik, megkegyelmez­
nének-e az elítéltnek vagy nem? És a század 
többsége a megkegyelmezésre nyilatkozott.

Ezzel a küldöttség a kaszárnyából eltá­
vozni óhajtván, Zeiterer újból annak adott ki­
fejezést, hogy forduljon a külöltség az ezre 
deshez vélemény végett; majd ismét oda nyi­
latkozott, hogy mellőzzük öt egészen. A kül­
döttség erre kijelenté, hogy kérelmétől tehát 
ezennel eláll, s eltávozott.

A vizsgálat megindult. i
Ábrahám azt vallotta, hogy ő nem volt 

otthon. Fe!esége pedig azt mondá, hogy éjjel 
oláhok törtek a korcsmába, kik szalonnát kér­
tek tőle; de ó nem adhatván, elküldte az 
Andris gyereket. Az oláhok utána mentek s 
többé nem látta sem ezeket sem Andrist.

De a zsidógyerek ártatlan 
zivesugallatából elmondott 
vizsgálatnál mindent; ép úgy 

minta t.-e s z 1 á r i Móricz fiú. Ki­
tárta gyermeki szivének tiszta vallomását lel 
kiismeretének sugallatára, melyet nem zavart 
meg sem apai-anyai fenyíték ereje, sem arany­
nak csörgése.

Kihallgatták s e kihallgatás nehány rész- 
szórul-szóra itt következik :
— Otthon volt-e apád az éjjel ?
— Otthon.
— Hát más ki volt V 
— A károlyi, az endrédi zsidó

lete

Jákob.
pap, meg

A peéri eset.
A t. eszlári esetben hozandó Ítélet köz 

vetleu közelében, lapunk régebbi évfolyamainak 
egyikéből, közöljük ezúttal a hires p e é r 
eset jegyzőkönyvének rövidebb kivonatát Annál 
is inkább, mivel ügyiratokat a közvádló c 
toltatta a t.-eszlári hasonló eset ügyirataihoz 
s arra a védők is több Ízben hivatkoztak. Hé- 
czei Dániel 1791-ben peéri lelkész följegyzé­
sei szerint — úgy a hogy olvastuk, saját vé 
leméuyünk nyilvánítása nélkül adjuk tehát £ 
következőket :

Peéreu kívül volt egy „kutyakaparó“ ne­
vű korcsma ; abban lakott Ábrahám nevű zsi­
dó feleségével és gyermekevei. Ábrahám a he­
gyen pálinkát fózögetvén, hogy felesége éjszaka 
ne teljen, felkérte Takács Ferencz 13 éves 
hát, Andrist, hogy éjszakára menjen el náluk. 
A tiu atyjának pénzt is adott a zsidó, hogy 
engedje át gyermekét, a tiu el is ment, de 
többé elve nem hagyta el a zsidó lakását, 
heggel halva találták. Átküldték 
Tasuádra a borbélyért, hogy nézze meg, mi 
baja volt. Az érkező borbély elé egész a ha­
tárig mentek a zsidók, a borbélynak pénzt 
a d t a k és azt mondatták vele, hogy a hu 
süllyös volt s az ölte meg. A borbély szavát 
ellnttek s a gyermeket el is temettek. De a 
szó-deuieteri ord. v. ispánnak értésére esvén 
a dolog, más borbélyt hozatott, a hullát ki- 
ásatta s újra megvizsgáltatta. A vizsgálatnál 
számos intelligens egyén jelen volt. Kons­
tatálták, hogy a fiúnak összes 
életerei föl vannak metszve s 
a z o k b a u semmi vér nincs, teste 
pedig kegyetlenül össze van 
törve, nyomkodva.

— Mit csináltak V
— Én az ágy alul neztem. Andrist a 

szoba közepére állították ; lábát összekötözték. 
Éu sírtam s azt mondtam : ne öljék meg, 
kivel játszam én ezután. De anyám 
csitilott s igy szólt : Te bolond, nem 
Andris ez, hanem az ördög, ez­
ért kell megölni. Azután — folytató a 
tiu — a száját teletömték sárral, hogy ne ki­
álthasson. A gerendába felhúzták, megvágták 
a nyakát. Apja meg Jákób tartották, a többiek 
imádkoztak.

E vallomása után a fiút kivitték b e Ív­
sz i ii i szemlére. Állításait teljesen iga­
zolta. Még a gerendán is meglátszottak a rúg 
dosás nyomai ; a sár maradványa pedig, me­
lyei a száját betömték, az ágy alatt 
volt.

Volt még egy tanú : Köteles István. Ez 
a hegyen együtt szokott hálni Ábrahám zsidó­
val minden ejjel. Ez éjszakán éjfél után fel­
ébredvén, Ábrahámot nem találta maga mel­
lett, holott együtt feküdtek le. A vádló kö 
rülmények folytán a jelenlevő ókori „sakter“-ek 
halál raitéltettek. A császári kegye­
lem azonban mégmenté őket a bitótól, sőt 
szabadon is bocsáttattak.

E közben az ország minden részéből se­
regestül tódultak a zsidók Peérbe. A népnek 
feltűnt ez a nagy zsidó vásár s kérdezték az 
utazóktól: mire tódulnak oly tömegesen ? Ezek 
azt felelték : vásárra. Innen származik a mai 
ismert gúnyos megszólítás: Mikor lesz 
Peérbe n vásár?

A per tehát a zsidóságra nézve szeren­
csésen elmúlt. De a hit íenmaradván a zsidó 
fanatikusok titkos műveletei iránt, a megyei 
hivatalnokok utána jártak, hogy vájjon miért 
használnak fanatikusok szertartásaiknál ke­
resztyén-vért? Bornemissza Ferencz ottományi 
földbirtokos tulajdonában találtak egy könyvet, 
melyet egy kikeresztelkedett hires tudós dr. 
M e d d i c i Pál adott „A zsidókszo 
kásái és szertartásairól.“ — E 
könyvben föl vaunak sorolva a rituális gyil­
kosságok esetei. A zsidó fanatizmusra nézve 
felhozza dr. Meddici, hogy Prágában egy zsidó 
tulajdon édes gyermekét, 12 éves fiat meg­
gyilkolta, mert ez a keresztséget kérte. .

A nagy-szombati esetuel 12 zsidó férfi 
és uö szerepelt gyilkosként, kiket a piacz kö­
zepén gyújtott máglyára hánytak. — Ezeket 
kérdőre vonták s vallatták, miután kétségtele­
nül bebizo.nyuit, hogy egy ifjút megöltek: 
miért kell nekik a keresztyén-vér ? Erre nézve 
azt vallották, hogy: 1. Regi hagyomány 
az náluk, hogy a keresztyén vér 
igen hasznos a körülmetélt e- 
tésnéla vér megállítására.
11 a a keresztyen vérrel össze 
elegyített pogácsából a zsidó 
eszik és abból más személynek 
ad, azt maga iránt szerelemre 
gyulaszthatja. 3. Régi, de tit­

kos törvények szerint tartoz-i 
n a k a zsidók esztendőnkint egy keresz­
tyént megölni és annak vérével 
a z i s t e un e k á 1 d o z n i. Ez a sors eb 
ben az évben a nagy-szombati zsidókra szál­
lott. 4. Azt. tartják ők, hogy a n e- 
hezen szülő zsidóasszony se ro­
mi n e mü orvossággal meg ne m 
szabadul terhétől könnyebben, 
mint a keresztyén vér i v á s á- 
t ó 1.“

Ami még hátra van a peéri esetből, az 
c upán annyi, hogy a per intézői ellen vizs­
gálatot indítottak; sikerült kivívni, 
hogy az eset a törvényszéki terem asztaláról 
letűnt s a krónika lapjaira költözött. Ott meg­
marad örökké társával, az eszlári ügygyei 
együtt.

Helyi hírek.
* Fésűs, az elitéit káplár sorsa általános 

részvétet keltett. Debreczen városának több 
százra menő polgársága ma délután az i p a- 
rosifjak egylete helyiségében összegyűlvén 
sürgönyt küldött ő felségéhez a királyhoz, és 
gr. Dégenfeld Kristóf tábornokhoz temesvárim. 
Az anya, Fésűs Józsefué is megjelent a pol­
gárok gyülekezetében s igy az ö nevében is

megmarad

mélységbe. Egy hó múlva a szerencsétlenség 
színhelyére érkező orvos hivatalosan konsta­
tálta a halálesetet, zárjel között megjegyezve 
hogy a szereucsélleu nem azért halt meg, mert 
koponyája száz felé szakadt, hanem mert esés 
közben a levegő agyoníojtotta, mi a dolog lé­
nyegére azonban nem igen tesz különbséget.

Az orvos azután, mint kinek rendén a 
szénája, feljebb tolta szemüvegét, és teljesített 
kötelessége érzetében méltóságos fejhordással 
odább biczegett. Barátai azután felszedték 
pályatársat es haza szállították a kicsi szo­
bába, es lefektették abba az ágyba, hol reg­
gel még nejét és gyermekét csókolá. A nő ke­
zeit tördelte s hajat tépte, a kis tömzsi leány 
ka pedig nem akart ráismerni édes apjára. És 
három napig volt sirás-rivás a házban — és 
fogytán volt a kenyér. Azután ismét eljöttek 
barátai (a megholtnak inkább akad, mint az 
élőnek) és bele fektették a testetlen deszka­
koporsóba, mit saját kezekkel összevertek úgy 
a hogy 1 A koporsóra nem volt Írva név, csak 
egy lekete kereszt volt festve födelére. Ilinek 
is a név? Temetésére nem fog jönni olyan, 
ki nem szereié, s a ki szerette, az úgy is 
tudja nevét. De a fekete keresztnek nagy je­
lentősége van. Azok a sivalkodó gyermekek, 
kik gyenge kezeikkel neki estek a koporsó 
fedelének, mintha körmeikkel akarnák kisza­
badítani a mélyen alvót — ők sejtik, a nő, ki 
éguek emeli karjait és könybe lábbadt s/.e 
meit — ő tudja! Az a fekete kereszt fekete 
árnyékot fog vetni a család életébe, és korán 
megfehériti a még fiatal anya széniekete haját

Pap nem akadt, a ki beszentelje a ko­
porsót; — • azért csengő érczczel, vagy leg­
alább modern, simuló bankópénzzel kellene

sürgöny küldetett.
* A művésznő sorsa Kö, bőségünknek egy­

kori kegvenc e Ny. I operetté- és n-psziumü 
énekes ő, levelet i tézett Karlsbadbó 
a színházi nyugdíj-intézet elnökségéhez, me y- 
ben hosszas betege.-kedését ho va fel indokul.

y kis anyagi segítséget kér. Nekünk sem i i 
szavunk ez ügyhöz, de annyit tudunk, bog;

arlsbadból haza jőve, lesz a u íív- sz 
none szerződése. Igaz, I ogy most már kis 
ársulatná1, kis városba, de ez is valami.

Köszönet dr Friedmann Beruát urnák 
Dr. Friedmann Bernát úrhoz, a t. eszlári ügy 
ádlottainak hírneves védőjéhez helybeli 

I o 1 g á r o k lapunk utján a következő k ö- 
szö net -nyilvánítást intézik : Azt 
méltóztatik a végtárgyaláson f. h. 29-én el 
mondó t vedbeszédben állítani, hogy nincs 

ebizo nyitva, Eszter már n i n 
sen az élők sorában? Ürömmel ol­

vastuk e kijelentését, mert ebből azt követ- 
e z t e t t ü k, hogy a védelem egyik kiváló 

tagja n e m osztozik dr. Seithauer egyetemi 
tanár, Seyfert közvádló és Eötvös védő-ügy­
véd azon általuk bebizouyitottna 
állított véleményében, hogy a t.-dadai hulla 
kétségbevonhatlanul az Eszteré volt. Ha tehát 
Eszter halála nem bizonyos, bizonyos az, hogy 
a ruhába öltöztetett hullacsempészcte végbe­
ment ! Köszönet a védő urnák az őszinte és 
férfias kijelentésért!

Hibaigazítás. Bosszantó sajtóhibák csusz 
tak lapunk tegnapi számába. Első hely 

írünk 9 sorába a ne szócska helytelenül

fizetni. Egy ács pajtása megtette ingyen. Szent 
József is ács volt. Az ácsok végezhetik a pap 
lisztjét. A munka embere előtt legmagasabban 
áll a munka embere.

Közönséges parasztszekérre tették és 
vittek.

Az úgynevezett közös anyaföld megadta 
neki a nyugodalmat, de a hatramaradottak 
úgy találtak, hogy az anyaföld nagyon mostoha 
tud lenni.

A mikorra a boldogtalan özvegy haza tá- 
molygott e temetőből és belepett abba az üres 
pitvarba, abba az üres házba — díszes foga 
tok hajtottak az épülőfélben levő palota elé 
(mely a szerencsétlen ács halálát okozá). Drá­
gán fizetett komissió volt, szakértő okos 
urakból, a kik másodszor és még nyomateko 
sabbau konstatálták, hogy a gerenda csak­
ugyan agyonütötte a hiányzó munkást, de ők 
egy lépéssel még tovább mentek és azt is ki 
fundálták, hogy a gerenda azért sodorta le az 
ácsot, mert ép útjában állt és a gerenda nem 
akart kitérni, az ácsnak pedig nem volt ideje 
hozzá. A kiküldött bizottság tagjai azután ke­
zet szorítottak egymással, elfoglaltak Helyei­
ket a ruganyos hiútokban s egyik elsőrendű 
veudéglő elé hajtottak, hogy az előre megren­
delt közös ebedet elköltsék és néhány pohár 
köszöntést elmondjanak. . .

A boldogtalan özvegyet pedig ott találta 
a sötét este a kis szoba egyik zugolyában, 
csupasz földön ülve. A lámpából kifogyott az 
olaj, az asztalfiából kifogyott a kenyér és az 
emberek szivéből kifogyott az irgalom! . .

a „Debreczen 
czikkben a negyedik kikezdés 
igy olvasandó : Meg ke"

csúszott be úgyszintén 
Páris“ czimü 
harmadik sora
alkudnunk a s z á z a d eszmélve 
Azt se kell mondanunk, hogy Kiss József kir 
tan. ur nem — a mint egy korábbi sajtóhi­
bánk czimezi — „tantan felügyelő', hanem 
tanfelügyelő. T. olvasóink szives élné 
zését kérjük !

TÖRVÉNYSZÉK.
A h -bagosi kettős rablogyilkosság.

Debreczen aug. 1.
A f évi márezius hó 20-án rémes eset 

zavarta föl H.-Bagos lakosságénak nyugalmát. 
Özv. Kecse Sáudorné ottani lakos, valamint 
tartott felnőtt fiát Horváth Imrét meggyilkolva 
találták, pénzszekrényét pedig feltörve és ki­
rabolva. A csendőrség azonnal megindította a 
nyomozást és sikerült nemsokára a tetteseket 
elfogni : Basa József, Szegény Károly 
és Szegény Lőrincz h.-bagosi legények 
személyébe.

Tettüket be is vallották.
E kettős gyilkossági és rablási ügyben 

m a tartatott meg a végtárgyalás a helybeli 
e. f. m. kir. törvényszék előtt.

Elnök: Szűcs István. Bírák : Ba­
logh Imre, Komlóssy Dezső.

K ö z v á d 1 ó : Tóth Mór kir. ügyész. 
Védőügyvédek : Hód y Gyula, Márton 
Imre es dr. 0 z o r y István.

Szegény Károly következőleg adja elő a 
vallomását: Busa József a múlt évben kará­
csony tájékon neki és bátyjának azt be­
szélte hogy jó lenne özv. Kecsénéuek a pén ­
zere szert tenni, mert annak sok van s mind­
nyájan boldogok lennének. Később még egy­
szer ismételte a csábítást, s mikor már har­
madszor szóltak a dologról késekkel fölfegy­
verkezve, márcz. 20-án virradóra özv. Kecse 
né házába törtek ; ott elbújtak az ólajtó mögé 
s előbb Horváth Imrét ki odajött, aztán 
Kecséuét gyilkolták meg iszonyú módon, 
orozva, hátulról támadva meg. 0 és bátyja 
Lőrincz fogták az áldozatokat, Basa pedig 
késsel elvágta azok nyakát.

Szegény Lőrincz vádlott eleinte tagadás­
ban van az iránt, hogy ő is részt vett volna 
a gyilkosságban. Egyizbeu K. T ó t h K á 1- 
m á n ref. lelkész látogatást tett. 
a börtönben s ez alkalommal 
tartott beszéde, imája oly ha­
tást tett reá, hogy önként je 
leutkezett a kir. ügyészségnél 
s bevallotta, hogy a gyilkosság­
nál jelen volt. Ez önkéntes vallomása 
ellenére ma megint tagadja, hogy ré­
szese volna e gyilkosságnak. Azt mondja, hogy 
önkéntes vallomását rabtársai nógatására 
mondta el. Tagadja, hogytudnava- 
1 a m i t; a rablóit pénzből nem látott egy 
krt sem. Ártatlannak mondja magát.

Tóth Mór: Önként jelentkezett nálam 
rva-riva ?

Vádlott: Megvoltam ijedve. Rabtársaim 
rám ijesztettek.

A törvényszék szembesíti a két testvért. 
Elnök : Szegény Károly ! forduljon felé, 

nézzen a szemébe, mondja el neki előbbi val 
lomását!

Szegény Károly ismétli, a mit előbb 
mondott s hogy bátyja is részes a 
gyilkosságban. Leírja előtte részlete­
sen a gyilkosság lefolyását, melyben Lőrincz 
az áldozatok lábának fogásában se­
gédkezett.

Lőrincz még Kecsénéuek ruháját, bun­
dáját, kendőjét is magára vette.

Szegény Lőrincz: Nem igazlEgész 
éjjel reggelig otthon aludtam.

Sárközy csendörvezető azt vallja, hogy 
Szegény Lőrincz elfogatásakor már beismerte 

bűntettet.
Szegény Lőrincz makacsul 

tagadása mellett.
Tóth Mór közvádló: Mi indokból jelent­

kezett. önkéntes vallomásra ?
Szegény Lőrincz : Azt hittem, igy keve­

sebb büntetést kajiok.
Dr. Ozory István, Szegény Károly védője 

azon tanuk beidézesét és kihallgatását kéri 
vádlott alibijének igazolására, a kik mostanra 
nem lettek berendelve, mert beismerte a tet­
tet. A törvényszék azonban a bizonyítási el 
járás folytatását határozza el.

Basa József elsör. vádlott bevezettetik. 
Vallomása, melyet a vizsgálatnál tett, felol­
vastatván, azt mondja, hogy csak azért ismerte 
be a tettet, mert a Szegény testvérek bevá­
dolták. A Szegény testvéreket nem isismerte; 
velők beszédes nem volt életében.

Vádlott a vizsgálóbíró előtt tett r és z- 
e t e s vallomását t a g a d j a. A felvett 

egyzőkönyv állításaira azt mondja : nem tudja 
Mindent tagad, bár részletesen leírta előbbi 
v ilomásábau a gyilkosság lefolyását. Szembe- 
sittetik Szegény Károlyijai.

Elnök : Szegény Károly, szemébe fogja 
mondani, a mit különben töredelmesen be­
vallott.

Szegény Károly (Busához fordul) Kend
jött hozzánk és rábeszélt. Mikor megvette 
kend az eszünket, együtt mentünk lvecséné- 
hez. Azt is mondta, hogy rokona ez az asz- 
szony, tudja, mennyi pénze van. Ne gondol­
junk semmivel, kend lógja a dolgot elvégezni. 
Mikor már megölte őket, azt mondta: sies­
sünk, mert ránk virrad, a pénzen majd meg­
osztozunk.

Mindezek daczára vádlott tagadásban 
marad. Következik a tanuk kihallgatása. 
Főleg az időpontra nézve intézteinek hozzájuk 
kérdések.

Az ottani korcsmáros vallja, hogy nála 
5 óra előtt járt Basa pálinkát inni; Szántó 
József pedig, ki Kecséuéuek szívességből ho­
zott a boltból pálinkát, Basa után mintegy 
félórával járt a boltban.

E homály eloszlatása a gyilkosság elkö­
vetésének időpon tjár ól kepezte a tanú­
kihallgatás to yarnáu feladatát úgy a törvény­
széknek, mint a védőknek, — de erre vo­
natkozólag semmi bizonyíték 
nem hozatott létre.

Bevezetik újra Szegény Károlyt. Fenn­
tartja és ismétli vallomását, hogy t, i. hajnali 
három óratájban mentek gyilkolni s mire meg­
virradt, elvégeztek és hogy a gyilkos­
ságnál úgy bátyja, miut Basa 
j el e n v o 11a k.

Tóth Mór kir. ügyész u j tanúki­
hallgatás szükséget látja s ezért kéri a 
tárgyalás elnapolását.

Dr. Ozory István védőügyvéd, miután 
azok a tanuk, akikre ő a Szegény Lőrincz 
ügyében hivatkozott, akik alibijét igazolni tud­
ják, épen e perezben megérkeztek, nem látja 
szükségét az elnapolásnak, mivel ennek csak 
akkor volna értelme, ha a tanuk ntm jelen­
tek volna meg. 11a azonban a törvényszék ez 
irányban hozna határozatot, az esetben a má­
sodik tárgyalásra beideztetni kéri azon or­
vost, — ki a meggyilkoltakat vizsgálta; — 
ennek véleményéből kitűnik, 
milyen és hányféle késsel lettek ejtve a 
sebek. Ü azt hiszi, hogy védeueze 
SzegényLőrincz a gyilkosság 
színhelyétől távol volt.

A törvényszék visszavonul tanácskozásra 
s délután két orakor kihirdeti a határozatot, 
melyszerint a tárgyalás elnapoltatik, mert igen 
sok körülményié nézve potviza&alat tartása 
szükséges.

A tanuk megesketése után a rendkívül 
bonyolult ügyben veget ért a tárgyalás, melyet 
a nagyszámú közönség mindvégig feszült ér­
deklődéssel kisért.

Legújabb.
Nyíregyháza, jul. 31. (A „Debreczen“ 

saját tudósítójától.) Ónodi Géza orsz. gy. kép­
viselő jövő vasárnap tartja képviselői beszá­
molóját H.-Nanáson. Ez alkalommal sokan 

utaznak oda Debreczenból s a kornyékről is 
Nyíregyháza, jul. 31. (A „Debreczen“ sa 

ját tudósítójától.) A két napi szünet alatt a 
védők óriási erőfeszítést tesznek arra nézve, 
hogy a bírósagot befolyásolják az itelet ho 
zatalában. Feiotlő körülmény, hogy zsldo- 
körökben sokan nem óhajtanak felmentő Íté­
letet az első fokú bíróság részéről.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR 
Kiadó KUTASI IMRE.

IMRE



Hivatalosan megvizsgált, teljesen ártalmatlan 
készítmény

az arezbőr szépítésére és fentartására,!

JET

azonnal és biztosan megszüntet a

icLM n/ko.0 l

Kitűnő, általánosan elismert készítmények

a haj kihullása s őszülése ellen
Dr. LEJOSSE-töl Párisban.

Dr. LEJOSSE-tól Parisban.

Felülmúlhatatlan ezerszeresen kipróbált s legjobb hírnevű ké­
szítmény, valamint a beteg, úgy meg egészséges fogak ápolá ára, 
épen tartására, teljes tisztítására és a foghus erősítésére. Napontai 
használatnál a foghus vérzését, a fogak odmsodását, a fogak romlá­
sát meggátolja és a legkínosabb fogfájást (1 evőkanálnyi szájvíz, 3 
kanálnyi ivóvíz vegyülékkel) egy vagy kétszeri öblítés után tökélete­
sen megszünteti s így feleslegessé teszi a fogak kihúzását — Felnőt­
tek és gyermekek egyaránt használják legjobb sikerrel és maholnap 
egy családnál sem fog e kitűnő szer hiányozni.

I eredeti üveg ára I forint.

R AVIS ti ANTE
Dr. LEJOSSE-tól l’árishan.

A női szépség fehér gyengéd, tiszta arezbőrön alapszik.
Hölgyek, kiknek érdekükben vau ezt fentartani, ápolni, a nap 

és lég behatásáról megóvni, ajánljuk ezen évtizedek óta legelőnyö­
sebben ismert általánosan kedvelt kitűnő arezbőrszépitő készítményt, 
mely a hölgyvilág pipere-asztalán uélkülözhetlennek és feliilmulhat- 
lannak találtatott.

Az arezbőr ápolására és szépítésére legjobbsn megfelelő, töké­
letesen ár álmatlan alkatréssvkböl összeállított oőrtinomitó és bőr- 
szeny eltávolító készítmény, (nem kendőző ! !) mely a hölgyvilág 
általános elismerésében és kitüntetésében részesült s minden további 
dicséré t nélkülöz.
Nagy eredeti üveg ára fehér dobozban 2 forint 50 kr.J használati 
Kis eredeti üveg ára rózsaszín dobozi) n 1 forint 50 kr.i utas.lássál.

Dr LEJOSSE-tól Párisban Gyengéd 
bársony linóm frissítő hatása miatt, 

mehet a b,,rrr gyakorol, ezen felette kellemes illatú szappan a 
legnagyobb elismerésben részesül és akik évtizedek óta kedvelik, 
bizonyítják, hogy felülmulhatlau, mert a bőr finomítására a leg­
jobb tulaj,; ■ ósággal Dir.

Egy doboz ára 3 darabbal I frt 35 kr. darabja 50 kr.

POUDRE RAVMÍTE
művésznők legkedveltebb arezpora. Láihatatlan, igen jól tapad, es 
teljesen ártalmatlan A kik evek óta használják, meggyőződtek, 
hogy a RAV1SSANTE ARCZPOR felülmúlhatatlan, a bőrnek ter­
mészetes üdeséget, frisseséget és egészséges, viruló kinézést köl­
csönöz.
Nagy doboz ára | frt, kisebb 60 kr. fehér vagy rózsaszín.

BEME RAVISSAíiTE feJS^^&SrSS
— használatánál az arczbbr és kezek bársonyfinomak. puhák és fehé­
rek lesznek és maradnak. Bőrkiütések és minden bőrszeny eltávo- 
httatik. Veres orr és veres kezek természetes fehér szint kapnak ; 
szávai az arezbőr, nyak, kar, ajk és kezek finomítására s gondozá­
sára nélkiilózketlen.
Egy porczellán szelencze ára I frt 80 kr. és I forint.

RAVISSANTE-FOGPASZTA
Dr. LEJ0SSE tói Párisban.

I egjobb, legfinomabb és teljesen ártalmatlan alkatrészekből - 
legnagyobb gonddal összeállított, — készítmény, mely gyöngén hab­
zik, üdítő, rothadás-ellenes és mint erősítő, a :ogakat folytonos va­
kító fehéren tartó szer felülmúlhatatlan.

Eddig nem létezik oly száj- és fogtisztit«') szer^ mely oly elő­
nyöket öszpontos tana magában, mint a Dr. LEJOSSE ahal feltalált 
It AVIS SA N TE - k ülönlegess égek. melyek minder napi használatnál ily 
hasonlithatlan jó eredményt biztosítanak a fogak szépségére és fenn­
tartására nézve, mint a RAVISSANTE-készitm* nyék, melyek a foga­
kat megerősítik, megszüntetik és megaka xályozzák a fogfájást s a 
foghus vérzését, va'amint a fogakra oly káros fogkő leraxodá át és a 
szájnak a legkellemesebb frisseséget és üdeséget kölcsönzik.

Egy porczellán szelencze Ravissante fogpaszta ára I frt. 

Felülmulhatlan és teljesen ártalmatlan a

IS8M SJMf óérPüR
mely a fogakat hófehérré tisztítja, odvasodástól és büzödéstől meg­
óvja, a fogak természetes szinöket és fenyőket megtartják és sem 

vegyileg, sem erőmüvileg nem lesznek meg ámadvn.

Egy doboz ára 50 kr.

Budapesten nagyban és kicsinyben valódi minőségb n kaphatók és 
levelileg postafordultával megrendelhetők a központi főraktárban :

SVARC FRIDERIKA illatszertäräban
városháztér O. sz. a.

RAKTÁR • Török József ur gyógyszertárában és a 
flHIX I Ha. legtöbb vidéki gyógyszertárban.

mely a hajat szópiti és ápolja, a 
hajtalajt megerősíti, a korpa kép 

zódését meggátolja, a haj kihullását megakadályozza, annak ter­
mészetes fényt és hullámos alakot kölcsönöz és a legkésőbb korig 
védi a megöszülés ellen. Egy tégely á a 1 frt.

RAVISSANTE HAJ-ÁPOLO OLAJ. ÄÄ« ?
len, mely a korpakepzódést meggátolja, a beteg hajat uj eleire 
huzza és a haj növését bámulatosan előmozdítja. Ajánlható azoknak, 
akik hajkenőcs helyett hajolajat használnak. Egy üveg ára 1 frt.

RAVISSANTE HAJiMtlA BS».*
képződését ét a haj kihullását meggátolja : igen kedvelt tejmosó szer, 
mely jótékony és csodás hatást eszközöl a fejbőrre. Egy üveg ára 
1 frt 20 kr.

Ezen készítmények hatása csodálatos !
A kinek érdekében van a hajzatát megtartani és a kopaszo­

dástól megőrizve lenni, nem ajánlhatjuk eléggé a RAVISSANTE 
haiszesz használatát a RAVISSANTE hajkenőcscsel vagy a RAVIS­
SANTE bajolajjal. Évtizedek óta a legnagyobb elismerésben része­
sülnek hölgyeknél és férfiaknál és jó, tökéletesen kielégítő tulajdon­
ságaik miatt évröl-évre nagyobb kelendőségnek örvendenek.

Budapesten nagyban és kicsinyben miudig friss és valódi mi­
nőségben kaphatót é, levelileg postafordultával megrendelhetők a 
központi förak árban :
SVARC FRIDERIKA i latszertárában a „virágkosárhoz,“ városháztér 
9. sz., valamint TÖRÖK JÓZSEF ur gyógyszertárában király-nt. 12. sz-
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DEBREGZEN: Göltl N. és Dr. RothschnekV. Emil urak gyógyszertáraiban.
:^>c :

MARGIT ' TM

f/t

Bíosl világkiállítás

Érdem-érem.

-^r

Triesti kiállítás

ezüst-érem.

Hazánk ezen, vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyvizét a lélegzési, 
emésztési szervek idült hurutos bántalmainál, torok-, gége-, 
légcső- és bőrbetegségekben kivtilo sikerrel használják: Budapesten Dr. Ko­
rányi Frigyes, Dr. Gebhárdt Lajos, Dr. Navratil Imre, Dr. 
Poór Imre, Dr. Kétly Károly. Dr. Barbás József. — Becsben 
Dr. Bamberger Henrik, Dr. Dlisch.ek egyetemi tanár és közkórházi 
főorvos urak. — Ezen tekintélyek nyilatkozatai szerint a Margit-forrás nem­
csak méltó versenytársa a Seltersi, — Gleichenbergi, — Gies-
hübli, _ Radeini. — Vicliyi, — Emsi s hason összetételű vizeknek,
hanem gyógy hatásban azokat több tekintetben felül is múlja.
_A mellbetegok klimatikus gyógyintézeteiben, különösen az
általánosan ismert és ma leglátogatottabb klimatikus gyógyintézet 
Görbersdorfban a Margit-forrás otthonossá vált.

yy Szándékot félrevezetések elkerülése tekintetéből kéretik 
a tekintetes orvosi kar, agy a t. ez. közönség, hogy az 
eddig használt ,.Lnhi*‘ név mellőzésével ezental csak a 
„Margit-forrás" elnevezést használni szíveskedjenek.

Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital.
f KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁR:

EDESKUTY L
magyar kir. udv. ásványviz-szállitónál

BUDAPESTEN, ERZSÉBET-TÉR.

Szobránczi 
I kiállítás 1881 
I I-BÖ osztályú 

Díszoklevél.

m{< h

_ <?j,lifcS

1
I Vr

Magyarországnak legnevezetesebb és ^ 
legszénsavdusabb ásványvize a

Szolyvai és Polenai
ssavsasiy li-vl*,

mely borral vegyítve a legkellemesebb italt nyújtja ; gyomor és ideg- 
rendszer bántalmaknál pedig kitűnő szolgálatot tesz; a

LUHI ERZSÉBET
gyógyforrás,

hathatós gyógyszer tüdőbajoknál, hörg-bántalm knál, valamint húgy­
cső-hólyag hurutoknál is. A megnevezett ásványvizek bármikor kap­

hatók és megrendelhetők frissen töltve
Edeskuty L. kereskedésében Budapest Erzsébet-tér 7. szám; továbbá: 
a munkácsi és nyíregyházi főraktárban, végre: Magyarország minden 

nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében.

FIGYELMEZTETÉS! Csak akkor tekinthetők valódiaknak
és friss töltésűéi-’nek fentnevezett ásványvizek, ha úgy a dugók bel- 
oldalukon, va amint az üveg czimlapjai védjegyemmel „MARSALX0 
KÁROLY“ vannak ellátva.

Tisztelettel

MARSALKO KAROLY,
a munkácsi uradalmi ásványvizek bérlője és kezelője.

Figyelemreméltó, 
pilepsiában,
görcsben és idegbajokban szenve­
dők biztos segélyt találnak rend­
szeremben. Dijjazás szemlélhető 
eredmény után. Levélbeli kezelés. 

Százak kigyógyitva.

Dr. Albert tanár
Paris, 6. Place du Tróné.

RÖSER MIKLÓS
iskolai értesítése.

Nyilvános polgári és kereskedelmi isko­
lám Budapest, Ujviiag-utcza 23. szám nz isko 
lai év i-zeptember 1-én veszi kezdetét. A növen­
dékek felvétele augusztus 20-kától naponta dél­
előtt 9—12-ig és délután 3-5 óláig eszközöl­
hető. Intéze emet 30 év óta saját erőmből tar­
tom fenn és már 9000 növendéke vo.t eddig. 
Polgári iskolámban a kereskedelmi pályára ké 
pesittetnek az iljak. Kereskedelmi iskolám 
egyenjogú a kereskedelmi akadémiával s nővén- 
dékei jogosultak a katonai egyévi önkéntes! 
szolgálatra. A nevelő intézet ezentúl Rőser 
János tanár vezetése alatt áll.

Programmok kivánalra ingyen.
Ft ős er* Miklós.
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1883.
Klőftxvl

Helyben és |
Fél évre 
Negyed évre ;

Egye*
A l*p eeellemll 
den kötleménjf báz földaziut, f 

bérmeutvl

Előfizet hl 
TELBGD1 X| 
CSAT II Y >:|
kereskedésébe 
tál bau KI 1 A| 
ayomdájábau f

Véres sugu 
8 dicsfényt 
Sok harezvt 
S készült 
Melyre gyl 
Hogy nemi
«•ti voltaki 
Kik most 
\"éres dics«! 
Fegyverük 
Kgyenlőség 
Nagy nem/l

\ ad ellensd 
Alit szembtl 
Sötét vihari 
S romboló 
Ks az igazi 
Szeméből

i.iyászos \i| 
Hol a csat 
Mig nemzeti 
ß napra ktí 
Világos uta| 
Ivisértetei

Filipjti mefl 
Hol a szabj 
M«*Iy annyij 
Feledés ny< 
Oh nem, e 
Fáklyái a

Kik névtele 
Verők kiált 
E vérkiáltái 
Ha hii néjl 
Függtítlens| 
Lengesd a

A gyors idl 
Annál joblf 
Vj nemzed! 
Mert a kői 
E lámpaláj 
Az elvhüsé

A régi gan 
S törvényei 
Hogy az 
Mennyit hl 
De egy élj 
Hogy gyerf

Hitünk sztl 
Feliámadáil 
Midőn az 
A nyugvó 

V nemzeti I 
1‘orló hősül

Sz.ent emhj 
Évente e 
Elvben tál] 
Mely gyí 
Uj fény d| 
Leiíven hé

Rd
asszon 
ügyvédnek 
rótt a har:| 
.1 ő /. s e f 
gátiak szab| 
— Szén 
nagy ünnejtl 
Ide. az Or|

— Kü 
kos jelen 
telésén.

- Aj 
szigetén tol 
bői írják.

Dt’Ugvzti , 1663. nyomai ott Hadd Ki TASI IMRE könyvnyomdájába!!,


